
Zahlungserklärung 
Δήλωση πληρωμής 

Bitte vollständig ausgefüllt und auf der Rückseite unterschrieben zurücksenden.
Επιστρέψτε το πλήρως συμπληρωμένο και υπογεγραμμένο στο πίσω μέρος.

Postab-
rechnungs-

nummer

 

Postrentennummer

 

Unterschrift siehe Rückseite
Υπογραφή στην πίσω σελίδα

Bitte wenden
Γυρίστε σελίδα

ZERKL Z1 ( DE / GR )
Sachstand: 09.2025

Name, Vorname der rentenberechtigten Person
Επώνυμο, όνομα, του δικαιούχου σύνταξης  

 
Straße, Hausnummer
Οδός, αριθμός  

 
Postleitzahl, Wohnort, Bundesstaat, Land
Ταχυδρομικός κώδικας, τόπος κατοικίας, χώρα  

 

1. Angaben zur Bankverbindung
1. Στοιχεία τραπεζικού λογαριασμού

Zutreffendes ankreuzen 
σημειώστε με Χ όποιο έχει εφαρμογή 

 
IBAN International Bank Account Number BIC/SWIFT-Code 

 
Kontonummer
Αριθμός λογαριασμού  

EURO-Konto1

Λογαριασμός σε Ευρώ2

Λογαριασμός σε Ευρώ (Σημειώστε με Χ ΜΟΝΟ, εάν πρόκειται για λογαριασμό που τηρείται σε Ευρώ. ΔΕΝ ΙΣΧΥΕΙ για ΗΠΑ, Καναδά, Αυστραλία, Νότια Αφρική και Ιαπωνία.)

NUR USA
Μόνο ΗΠΑ

C = Girokonto (NUR USA)

Εμπορικός λογαριασμός (Μόνο ΗΠΑ)

S = Sparkonto (NUR USA)

Λογαριασμός ταμιευτηρίου (Μόνο ΗΠΑ) 
Bankleitzahl / routing number / BSB number / branch institution number
Κωδικός τράπεζας  

 
Geldinstitut (Vollständiger Name und Anschrift)
Τράπεζα (πλήρες όνομα και διεύθυνση)  

 
1Bitte NUR ankreuzen, wenn es sich bei dem Konto um ein EURO-Konto handelt. GILT NICHT für USA, Kanada, Australien, Südafrika und 
Japan.
2Σημειώστε με Χ ΜΟΝΟ, εάν πρόκειται για λογαριασμό που τηρείται σε Ευρώ. ΔΕΝ ΙΣΧΥΕΙ για ΗΠΑ, Καναδά, Αυστραλία, Νότια Αφρική και 
Ιαπωνία.

2. Angaben zur kontoinhabenden Person
2. Στοιχεία δικαιούχου τραπεζικού λογαριασμού

Ich bin allein verfügungsberechtigt über das genannte Konto.
Είμαι ο μοναδικός δικαιούχος του λογαριασμού που αναφέρεται παραπάνω.

Ich habe eine Kontovollmacht über das oben genannte Konto erteilt (kontobevollmächtigte Person bitte bei 3. angeben). (GILT NICHT 
für USA und Kanada)
Έχω ορίσει έναν πληρεξούσιο για τον λογαριασμό που αναφέρεται παραπάνω (αναφέρετε τον δικαιούχο του λογαριασμού στο σημείο 
3). (ΔΕΝ ΙΣΧΥΕΙ για ΗΠΑ, Καναδά)

Das oben genannte Konto ist ein Gemeinschaftskonto (kontomitinhabende Person bitte bei 3. angeben). (USA und Kanada: NUR 
zulässig, sofern der Mitkontoinhaber der Ehepartner des Zahlungsempfängers ist)
Ο λογαριασμός που αναφέρεται παραπάνω είναι ένας κοινός λογαριασμός (αναφέρετε τον συνδικαιούχο στο σημείο 3). (ΗΠΑ και 
Καναδάς: επιτρέπεται ΜΟΝΟ εάν ο συνδικαιούχος του λογαριασμού είναι ο/η σύζυγος του δικαιούχου)



NUR bei Bankkonto bei einem Geldinstitut in der EU: Ich bin nicht innehabende Person des genannten Kontos 
(zahlungsempfangende Person bitte bei 3. angeben).
ΜΟΝΟ στην περίπτωση τραπεζικού λογαριασμού σε πιστωτικό ίδρυμα στην ΕΕ: Δεν είμαι ο κύριος δικαιούχος του λογαριασμού 
που αναφέρεται παραπάνω (αναφέρετε τον λήπτη του εμβάσματος στο σημείο 3).

3. Zusätzliche Angaben (kontobevollmächtigte oder kontomitinhabende Person bzw. zahlungsempfangende 
Person für Konten in der EU)
3. Πρόσθετα στοιχεία (πληρεξούσιος του λογαριασμού ή συνδικαιούχος του λογαριασμού ή λήπτης του εμβάσματος για λογαριασμούς εντός 
της ΕΕ)

 
Name, Vorname, Familienverhältnis zur rentenberechtigten Person
Επώνυμο, όνομα, οικογενειακή σχέση με τον δικαιούχο της σύνταξης  

 
Straße, Hausnummer
Οδός, αριθμός  

 
Postleitzahl, Wohnort, Bundesstaat, Land
Ταχυδρομικός κώδικας, τόπος κατοικίας, χώρα  

 

Datum, Unterschrift der rentenberechtigten Person
Ημερομηνία, Υπογραφή του δικαιούχου της σύνταξης

Datum, Unterschrift der kontobevollmächtigten Person
Ημερομηνία, Υπογραφή του πληρεξούσιου του λογαριασμού

 

Datum, Unterschrift der konto(mit)inhabenden Person
Ημερομηνία, Υπογραφή του συνδικαιούχου του λογαριασμού

Datum, Unterschrift der zahlungsempfangenden Person
Ημερομηνία, Υπογραφή του λήπτη του εμβάσματος

 

Hinweis zur Nutzung Ihrer personenbezogenen Daten im Rentenzahlverfahren: Ihre Daten verarbeiten wir zur Erfüllung einer rechtlichen Verpflichtung 
entsprechend Art. 6 Abs. 1 Buchstabe c) der Datenschutz-Grundverordnung (DS-GVO). Detaillierte Informationen dazu wie Rechtsgrundlagen, Zweck der 
Verarbeitung, Speicherdauer, Kontaktdaten von Datenschutzbeauftragter und -aufsichtsbehörde sowie zu Ihren Rechten nach der DS-GVO erhalten Sie auf unserer 
Internetseite rentenservice.de oder auf schriftliche Anfrage bei Deutsche Post AG, Niederlassung Renten Service, 13497 Berlin.

Υπόδειξη για τη χρήση των προσωπικών σας δεδομένων στη διαδικασία καταβολής συντάξεων: Επεξεργαζόμαστε τα δεδομένα σας για την εκπλήρωση μιας νομικής 
υποχρέωσης σύμφωνα με το αρ. 6 παρ. 1 σημείο γ) του γενικού κανονισμού για την προστασία των δεδομένων (ΓΚΠΔ). Λεπτομερείς πληροφορίες σχετικά με τα 
θέματα αυτά, όπως το νομοθετικό πλαίσιο, το σκοπό της επεξεργασίας, τη διάρκεια της αποθήκευσης, τα στοιχεία επικοινωνίας του υπεύθυνου προστασίας 
προσωπικών δεδομένων και της αρμόδιας εποπτικής αρχής, καθώς και των δικαιωμάτων σας σύμφωνα με τον ΓΚΠΔ μπορείτε να βρείτε στην ιστοσελίδα μας 
rentenservice.de ή να λάβετε μετά από γραπτό αίτημα προς τη διεύθυνση Deutsche Post AG, Niederlassung Renten Service, 13497 Berlin.
Υπόδειξη για τη χρήση των προσωπικών σας δεδομένων στη διαδικασία καταβολής συντάξεων
Επεξεργαζόμαστε τα δεδομένα σας για την εκπλήρωση μιας νομικής υποχρέωσης σύμφωνα με το αρ. 6 παρ. 1 σημείο γ) του γενικού κανονισμού για την προστασία των δεδομένων (ΓΚΠΔ). Λεπτομερείς πληροφορίες σχετικά με τα θέματα αυτά, όπως το νομοθετικό πλαίσιο, το σκοπό της επεξεργασίας, τη διάρκεια της αποθήκευσης, τα στοιχεία επικοινωνίας του υπεύθυνου προστασίας προσωπικών δεδομένων και της αρμόδιας εποπτικής αρχής, καθώς και των δικαιωμάτων σας σύμφωνα με τον ΓΚΠΔ μπορείτε να βρείτε στην ιστοσελίδα μας rentenservice.de ή να λάβετε μετά από γραπτό αίτημα προς τη διεύθυνση Deutsche Post AG, Niederlassung Renten Service, 13497 Berlin.
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